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Burostuhl Dahra Echtleder mit Massagefunktion schwarz - 314171

DE: Maximale Belastbarkeit 135 kg Benutzen Sie diesen Artikel ausschlieB8lich im Innenbereich! Das Produkt ist an das
Hausnetz angeschlossen. Halten Sie Kleinkinder davon entfernt! Nutzen Sie das Produkt ausschlieBlich flir den daftr
vorgesehenen Zweck!

BG: MakcmmanHa ToBapoHocuMocT 135 kr; M3non3sanTe To3m apTUMKyn camo BbTpe! MpoayKThT € CBbp3aH KbM
OoMallHaTa Mpexka. [pbXTe AeuaTa Aajney oT Hero! /i3non3sanTe NpoAyKTa camo 3a npefHasHavyeHus 3a Tosal

DK: Maksimal belastning 135 kg; Brug denne vare kun indendgrs! Produktet er tilsluttet husets elnet. Hold sma bgrn veek!
Brug produktet kun til det til hensigten formal!

EN: Maximum load capacity 135 kg; Use this item exclusively indoors! The product is connected to the household power
supply. Keep small children away from it! Use the product only for its intended purpose!

ES: Peso maximo soportado 135 kg; iUtilice este articulo exclusivamente en interiores! El producto esta conectado a la red
eléctrica. iMantenga alejados a los niflos pequefos! iUtilice el producto exclusivamente para el propdsito previsto!

FI: Maksimikuormitus 135 kg; Kayta tata tuotetta vain sisatiloissa! Tuote on kytketty talon sahkdverkkoon. Pida pienet
lapset poissa! Kayta tuotetta vain siihen tarkoitettuun tarkoitukseen!

FR: Capacité de charge maximale de 135 kg; Utilisez cet article exclusivement a l'intérieur ! Le produit est raccordé au
réseau électrique de la maison. Tenez les jeunes enfants a I'écart ! Utilisez le produit uniquement a des fins prévues a cet
effet !

GR: Méyloto Bdpog goptiov 135 kIA&; Xpnowuonotote avtd To MPoidy AMOKAELGTIKA 08 KAELOTOUG XWpPoug! To mpoidv elvatl
ouvdedepévo oo dikTuo Tou omLTol. KpatAoTte Ta pikpd natdid pakpld! XpnowlomnothoTte To npoiév uévo yla to okomd yla
Tov omnolo npoopieTat!

IT: Portata massima 135 kg; Utilizzare questo articolo esclusivamente in ambienti interni! Il prodotto & collegato alla rete
domestica. Mantenere i bambini lontani da esso! Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto!

HR: Maksimalna nosivost 135 kg; Koristite ovaj proizvod isklju¢ivo u unutrasnjem prostoru! Proizvod je priklju¢en na kuénu
mrezu. Drzite malu djecu dalje od njega! Koristite proizvod isklju¢ivo za namijenjenu namjenu!

LT: Maksimala slodze 135 kg; Lietojiet So preci tikai iekStelpas! Produkts ir pieslégts pie elektrotikla. Atturiet mazbérnus no
ta! Lietojiet produktu tikai paredzétajam mérkim!

LI: Maksimalus svoris 135 kg; Naudokite $j straipsnj tik vidaus patalpose! Produktas prijungtas prie namy tinklo. Laikykite
kudikius atokiau! Naudojamas produktas tik jam skirtam tikslui!

NL: Maximaal draagvermogen 135 kg; Gebruik dit artikel uitsluitend binnenshuis! Het product is aangesloten op het
lichtnet. Houd kleine kinderen uit de buurt! Gebruik het product uitsluitend voor het beoogde doel!

NO: Maksimal belastning 135 kg; Bruk denne artikkelen utelukkende innendgrs! Produktet er tilkoblet hjemmenettverket.
Hold sma barn unna! Bruk produktet kun til det det er ment for!

PL: Maksymalne obcigzenie 135 kg; Uzywaj tego przedmiotu wytacznie wewnatrz pomieszczen! Produkt jest podtaczony do
sieci domowej. Trzymaj mate dzieci z dala! Uzywaj produktu wytgcznie do przeznaczonego celu!

PT: Capacidade méxima de carga 135 kg; Use este produto apenas em ambientes internos! O produto estd ligado a rede
elétrica da casa. Mantenha as criancas afastadas! Use o produto apenas para o fim a que se destina!

RU: MakcnManbHas Harpy3ka 135 kr; Icnonb3ynTe 3TOT ToBap UCKIIOYUTENbHO BHYTPY nomelieHnsa! NMpoaykTt
NOAKJIIOYEH K AOMaLUHen ceTu. [lep>xmTe ManeHbKux geTten noganblie! cnonb3ynTe NpoayKT TONbKO AJA
npeaHasHa4YeHHbIX Lenen!

SE: Maximal belastning 135 kg; Anvand den hér artikeln endast inomhus! Produkten &r ansluten till husnatet. Hall smabarn
borta fran den! Anvand produkten endast fér det avsedda dndamalet!

SK: Maximalna nosnost 135 kg; Pouzivajte tento vyrobok len v interiéri! Vyrobok je pripojeny k domacej sieti. Udrziavajte
deti mimo dosahu! Pouzivajte vyrobok len na urceny ucel!

SI: Najvecja obremenitev 135 kg; Uporabljajte ta izdelek izklju¢no v notranjih prostorih! Izdelek je priklju¢en na elektri¢no
omrezje hise. Otroke drzite proc! Uporabljajte izdelek izklju¢no za namen, za katerega je namenjen!

CZ: Maximalni nosnost 135 kg; Pouzivejte tento vyrobek pouze v interiéru! Vyrobek je pripojen k domdci siti. Drzte malé
déti v bezpecné vzdalenosti! Pouzivejte vyrobek pouze pro uréeny ucel!

HU: Az maximalis terhelhetéség 135 kg; Kizadrélag beltéri hasznalatra tervezték ezt a terméket! A terméket csatlakoztassuk
a hazi halézathoz. Tartsuk tavol kisgyermekektél! Csak a szdmara szant célra hasznaljuk a terméket!
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